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 Sann Ödmjukhet, av F. M. Johnson, Chicago. 
sjukbesök, av P. W. — Om testamenten, av P. Male 

onier, som ‘bora. % 

"verksamhetsfältet. — 


m. av L. O, Nylander. 
vartalsmötet i Sandviken, — I 


ax av P. W 


WwW Fran redaktion och 


“Vad voro, x vi blevo troende,* 
Fordenskull ‘kommen ihdg, att en gang, I som 


 voren hedningar i kött, och som bleven kallade förhud 


av den sa kallade omskärelsen, den som göres med 
hander i kött, att I pa den tiden voren utan Kristus, 
-uteslutna frdn Israels statsforfattning och främlingar 


löftets forbund, icke havande och varande ulon 
beskriver nu har de troendes tillständ, sk | 
ee dant det var, medan de Annu voro hedningar: 1 voren 
ee PR den tiden utan Kristus, s säger han först. | 


Judarne hade. löftena om Kristus i de RE 


skrifterna, men 1 voren utan Kristus. Ingen hade:talat 

om Kristus för dem. . Han: var för dem lika obekant, 
-.. som det ar obekant nu för 08s, 0m det finns människor. 
andra planeter an jorden. 


Men: det, som da. gällde dessa. efesier, hel galler in 


dag en stor del av. manskligheten. Ty @nnu ar större 
 delen av människogläktet fangen i hedendomens mörker. 


betydde.. »Jo», 


 Aurusom. en missionär kommit.till en trakt i Afrika, i 


Sudan, dar folket förut aldrig hört ett ord av Kristi a 


evangelium. . De lyssnade uppmärksamt till, vad mis- 
sionären hade att saga. 


gen ı missionär, du lovade oss, nar du sist var har.» 


Ack, lat oss allvarligt tänka darpa, att hedningarna ae 


tro utan. Kristus. Det skall 4 ena sidan göra, att vi 


icke foérundra oss Over det wsla liv de fora, mena 
andra, sidan oss ‚med karlek och deltagande 


for. dem. 


Det. hände i slutet pa 1850- talet, under det stora 

Kile som England | da förde i Indien, att en moder. Ae 

‘London läste.i tidningarna för sin lille 9-arige son om . 

de grymheter, som hedningarna i Indien 

hennes. man,. den. lilles fader, hade fallit dar. Gossen 


de -engelsman, som de lyckades taga till fanga. 


: 


av And. Lindström. — uf upp! 


tan Textutredningar av Joh:s Norborg. och J. B. Gauffin. 


. Han maste dock snart vanda ~ 
tillbaka till sin station igen, men han lovade att laga 
ga,..att de framdeles skulle fa missionärer. 
dröjde det i ar. Dä kom samme missionär ditigen. 
Till ‚sin stora förväning fann han stadens hela befolk- 
ning samlad pä.en öppen plats. Han fragade, vad det — 
svarade de, »sedan du var har, ha vi — 
varje sondag samlats pa detta satt for att av Gud vanta — 
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komma ihäg, att de icke ha evangelium, 

om Kfistus, darfér ar det icke underligt, att de handla 
de.handla. Vi-skola i stället göra, vad vi kunna, 
för att-skicka ut missionärer till dem.» 
. lille goSsen: 
&Varade: 


för alla folk allt intill varidens Ande. 
En av förra ärhundradets störste ‘Joha 
Wits, som i missionshistorien kallas Söderhavets 
stel, blev mördad, just nar han steg i land pa ön 


arna. Dä svarade modern: »Nej, min gosse, vi skola 
De veta intet 


Da sade den 


har nägot att giva.» — »Vad dA?» fragade modern. »Du 
„har en son», 
han vVigd till att bliva missionär i Indien. - - 


RM héra talas om Kristus;: Han ar ju kommen icke bara 
. för Vart folk, han:är av Gud sand att vara en. ‚frälsare 


romanga. Männe missionssällskapet da sade: »För 
nya. missionärer. 
John Williams. | 


 kristendomen. 
‚Ja, det ar det ratta sattet att 4 tillvaga. F rd Isaren 


+ 


i Samarien. 
honom. 


mi aven vi, nar. vi läsa om. hednafolkens grymhet 
mot missionärerna, saga: Fader, förlät dem det, ty de - 
veta icke, vad de. Om de visste sa, skulle 
de icke göra det. | 


»>Men, mamma, vad skall du giva till det?> _ 
~ -»Du vet, att jag nu är en fattig Anka ~ 
Ge ‚och har intet alt giva» — »Jo», genmalte gossen, »du 


biev svaret.. Och fran den stunden var. 


for bad han sa, som han. gjorde.. 
berattas om stiftaren av 
han en gang pa en öde vag blev anfallen av en révare, 
fordrade: hans penningar eller livet.. Wesley tog 
Bromine skola vi akta oss»? Nej, istället sändes dit — ep, sin börs och överläamnade den lugnt at rövaren, i 
det han sade: 
-tungt for ditt. ‚samvete, sa kom ihäg, att Jesu Kristi, 
-Guds sons, blod renar fran alla synder>. 
efter träffade Wesley samme röfvare. 
 icke mer rövare utan en evangelii predikare. - 
..ordet, som Wesley sagt till honom, hade blivit ‚begyn- 
‚ nelsen till hans frälsning. 
a icke, vad de göra. 


En ibland de forsta infödingar, som — 
blevo omvända, var den hövding, som hade mördat 
Och inom nagra ar fanns icke en av- 
kvar pa on, utan hela omiattat 


. skorna. 
‘som skulle fralsa dem fran alla synder, fran döden och , 
-djavulens väld. Därför ma det icke förundra oss, att 


äro ju utan Kristus, de äro utan honom, 


sedeslösheten’ tar överhand och regerar Over den stora 
massan. Hon 4r ju utan-Kristus. Det ar intet annat 


_att begära, an att de, som äro utan Kristus, skola vara 
syndens tralar. 
“till. Kristus. Därför-föll det aldrig apostlarne — och | 
allraminst Paulus — in att förbittras Over den fend- me 
‘skap de rönte av judar och hedningar. - 
» icke bättre.. Ja, de menade. sig gora.. Gud en ‚Yanst, nar 
+ Ja, nar vi tanka pa, att hedningarna aro 'ulan drapo dem. 

Kt, sa ‘ma det förvisso mana. oss till brinnand __ = 
sa att vi. göra, vad vi förmä,.pä det de mA 


‘Det voro vi själva, innan vi Kommo — 


-Dessa: visste 


_.Nar Stefanus, den forste, böjde sit 


Det var icke 
Därför gjorde 
nde han Kristus. 


. »Om den dag kommer, att detta blir — 


Men dA var han 
Just det 


Darfor, lät, oss .icke forbittras, nar de 
bittra mot. ‚samt ‚smäda, ‚törfölja och 
oss. Lat oss tänka: De aro ju-utan Kristus, och vad. 
‘kan man dä begära av dem? Men 1at oss även tänka: 

.. Den dag kan komma, dä Aven dessa lära känna Er u 


Under det stora. Ki na. 1900 ‚och da skall det vara gott för. oss att icke ha vedergallt 


hleva mellan ett och tvä hundra missionärer mördade, 


bland dem nägra och trettio svenska. Ja, Fader, förlät — 
dem det, ty de arma hedningarne visste icke, vad OG, 


giorde. | 
voro ju utan Kristus. 


barn I aren. 
att fordarva sjalar, utan for att fralsa dem. 


ren själv och hans apostlar med sitt exempel.lärt oss. 


de kristnas blod ar ett utsäde, av vitket 


~ skordar forr eller senare. skola vaxa upp. 


_arna. 
vara utan Kristus. 


‘ 


 ligen: betyder). . 
Fralearen ville en ‘gang. in Over i en. 
Men inbyggarne-dar vagrade att mot- 
‘DA sade tva av hans lärjungar: Herre, 
_ skola vi icke kalla ned eld av himmelen och förgöra hus att bo uti; men därutanf 
dem? Men fratsaren svarade: I veten icke, vilken andes. 
Ty ‚människosonen har icke -kommit för 
‘Och nar 
han. vill fralsa dem, sä skola val icke vi, som vilja vara: 
hans larjungar, förgöra dem... 
Nej, skall det kosta blod att fa fram, 
skall det icke, vara fiendernas blod, som skall flyta, 
- utan dä skall det vara de kristnas blod. Det har Her- — 


raels folk, 
dessa ord gälla i viss mening’ även oss, om 

 ocksä icke i samma omfattning som de gälla hedning- 
Ty da vi levde i otro, s& kunde vi ju sagas 
Och ‘vad utmarker hela den: ogud- 


ont med ont, icke bannor. med banner, den tid 
de levde utan_ Kristus., 


tanka oss en familj, som har ett gott hem och ett got, 
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dem, som stenade honom, sa 4 bad ‘han och sade: 
Herre, tillräkna dem icke denna ‚synden. 
att undra pä,.de-voro ju utah Kristus, 

de, vad de gjorde, Daremot 


Nagra ar-dir- 


Nu säger aposteln har vidare: T voren avskilda frdn ne 
Israels. samfund eller statsförfattning, (som ordetegent- 
Israel hade en av. Gud bestämd Stats 
’författning och gudstjänstordning. .Hedningarna. voro 
ayskilda. darifran. De stodo. ‚alldeles utanför. - 


‚Dar. 1 


pa gatan finnas sadana, 
som intet hus, intet hem ha_utan aro prisgiva at 
‘och snd och rägn, hemiösa, fattiga, elända, olyckliga, | 
Dar ha vi en talande bild. Familjen. i huset var Israel, 


de hemiösa dar utanför voro hedningarna. An i den na. ee 


_blod flyter i strOmmar. 


‚Men apostein tillägger vidare: qe voren 
for loftets forbund. Gud hade ingätt forbund med I = 
Han ingick detta férbund férst med Abra- 
„ham, sedan med Isak och sä med Jakob. Därefter for- 
‚nyade han genom Mose förbundet med-hela'folket’ Da 94. 
“Mose: kommit med folket till Sinai, sade Gud tillhonom: 
T haven. sjaiva seit, vad jag gjort-med egyptierna, och ~—— 
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dag stär hednavärlden utanför. Hedningarna Aroisaknad 
av. -varje god samhällsordning, avskilda darifran. Déar-  § 


för räder det alira förfärli gaste elände ‘Bane dem ‚och es 
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» förbund, skolen I vara min egendom framför alla 
Och I skolen vara 

mig ett rike av och ett folk @ ‚19: 


andra folk, ‘ty hela jorden ar min. 
| 


aposteln. 


Dettä" forbund voro hedningarna frammande 


De stodo alldeles utanför detsamma. De voro 
se flärran, säsom ock profeten Esaias säger: Hören mig, - 
ar; och tyssnen till, I fjarran folk (Es. 49: 1), Det 
2... Ar för ringa, säger han vidare, att du skall vara min 


+. tjänafe för att upprätta Jakobs stammar och omvända 


| _ de överblivna av Israel, ty jag vill sätta dig till ett Ijus 
'hednafolken, att: du skall vata min frälsning till 
 jordens ände (v: 6). Och i Kap. 57 heter det: Frid, 
frid Over ‘dem,’ som dro fjärran, och over dem, ‚som 
aro nara, sager Herren. Jag skall hela dem. 


| -Hedningarna voro fjärran, säsom de aro det a 
Eee denna dag. De voro fjärran fran Guds forbund Be. 


4: Israel, ‘och de aro annu mer fjärran fran alla de här- 
1.2 figa förmärer, som vi kristna i mycket högre grad an 
Israel ha genom Kristi evangelium. Tank, vad oandligt 
=... mycket gott vi ha i jämförelse med hednavariden! Apo- 


ord fran ätskilliga stallen i'Gamla Testamentet. Hah 
0 säger: Alla hava de avvikit, ‘alla hava de varit olydiga, 
@h Oppen grav ar deras strüpe, med sina tungor be- 
@raga de, huggormärs gift ar under deras lappar. Deras 
full” av forbannelse och 'bitterhet, dera: 
‘Shiite tilt att utgjuta’blod, fOrbdelse"och élatde aro. 
pa déras vägar och fridens vag kanna de 3 ‚guds 
en fruktan ar icke för deras ögon (Rom. 3). 

Den) som laser missiönstidningarna 


skal genast finna, hur val denna skildring traffar in pa 
hedningarna. ‘Och man ar fardig att fraga: Vad ar val 


av styggelse Och vidskepelse, av laster och elande? Ja, 


kommen. att’ fralsa alla folk. Och i hans namn skola 

vi ga ut, i hans namn skola vi bara ut évangelium om > 

eer fralsning, som i Jesus Kristus ar beredd for alla 
folk’ och’ siakten och tungomal. 1 hans’ namn skola vi 
Vinna segrar. Genom evangelium skola alla folk en 


# 2 


an en gang. "Vad ‚gott jag kan göra och den valvilja 


ag, kan bevisa nagon mansklig varelse, det mäste där- 
för. ske just nu. Jag: far ej uppskjuta eller forsumma 


det, kontmer: denna vag en n ging ti tll. | 


2 
s 


Det forbund, Gud hade ingätt med Israel, det holl 
han trofast, fastän Israel manga gänger blev 
En AY Nar otro ‘kan icke göra hans trohet om intet, säger — 


=. Stein beskriver hednavärldens elande genom att anföra 


 fötter 


och 
som dar férekomma av elände, 
möjligt att gora i detta'hav’av hedendom, i detta hav 


Komme det ait pa ‘manniskor, sa vore det bast att kasta: 
ji. sjön och springa sin ‘vag. Men nu ar Jesus 


nd. Genom ny födelse: av Guds Ande blir den minke 
liga anden rättfärdigad, d. v. siden invartesmanniskan . 


Strom 


“Rom. 8: 9-1 


vara i i det ar att sini i ottet, 
eee sitt livselement i köttet. Att Aava költ ar en sak, 
att vara i k«öft, att vara efter Rott (v. 5), att vandra 
efter kétt (v. 4) ar en annan'sak. En motsats till att 
vara i kött ar att vara i ande, sa att det inre och det yttre — 
livet regeras av Guds Ande. Detta förutsätter, att Guds 
Ande bor i människan, säsom har stär. “Jamfér Gal. — 
4: 6. Mark “aittrycket »bor uti eder», icke*bara utifran 
 verkar pa eder, säsom han verkar pa de ogudaktiga till 
 väckelse, utan bor i eder, sa att han inifran regerar edra 
tankar, eder vilja, edert liv. Las 1 Kor. 8: 16, 6: 17, 
19, 2 Tims 1: Har ar tillfalte tll 
| 
Märk 


u Guds ande: i vers 
19, Petr. : -Gud Kristus aro a 
10 ‚Allt; som tillhör Gad, tillhör Kristus 
17: 10). » Det ar genom Anden, som Gud och 
‘istus de troende. Och det ar. genoni. detta inne- 
boende, som de tillhöra 'honom. Dessférutom ro dei 
kött “och kunna ‘hora’ Gud till utan aro: 


"ven: kallas Kristi “Se. Apg. 


Gud wv. Deo | | 
10% -Märk, bere har i stallet for »And ue 
ar ieder>, säger: »Kristus ar i edero.’ Det genom 
‚Anden, Kristi: som Kristus sjalv kommer til lar- 
jungarne (Joh. 14: 18), bor i ‘dem (Joh. 14: 23) och — — 
ar hos dem sila. dagar (Matt. 28: 20), tills han efter an 
denna tidsälders fulländning lekamligen kommer igen = 
for att taga dem till sig (Joh. 14: ‚och döma 
25). Jamför Apg. 3: 20 f. 
_Kroppen, även den troendes ar död für 
dernas: skull. Mark, huru tydligt denna vers visar, tt 
synd ännu: fines. hos de troende. Jamfor Rom. 7:23; 3 
Och ‚synden har roppens död sin “Men det 
darvid. Ty -anden är-liv, evigt liv. 
Mark, hurü apostein talar om anden i 
Nar han sätter anden i-motsats mot Aöttet 
(d. s. den medfödda syndiga 'natüren), da talar han 
Guds Ande, bor i- den’ troende. Sev. 9, likasa 
Gal. 5: 17. Men nar han sätter anden’i motsats 
kroppen, da menar han den mdnskliga anden. Denna = 
tvafaldiga betydelse framträder isynnerhetiv.16: Mi 
.niskan bestär av kropp-och ande, Kroppen ar denuf- | 
„‚värtes manniskan och anden den rtes manniskan. 
Hos - den otrogne ar bade kroppen och anden i 


Darfor finnes for henne ingen: ‘ddd. “Hon ar iv, hennes. 


Vid‚dessa uppsatser följes. den. “Oversattning av Nya 
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av Kristi äterlösningsverk. Se v. 23... »Eget: -beröm luktar illa.» 


"Genom: sin Ande. Enligt ef annan läsart:- för sin 


| 


väsen ar liv. ar for den annu 
vidladande syndens skull underkastad död. Men även 
han skall genomgä en ny födelse i uppständelsen fran 


de döda, och Sedan icke ‚heller for nonont nägon 


mer (v.11). 


1008. © 23 'människan 
Anden ar dä det högre. 
-andliga väsendet hos människan, förnuftet, varigenom 


‘kropp, sjal och ande 


hon 'höjer ‘sig över djuren; sjdlen ar det lägre andliga 


vasendet, som hon har gemensamt med djuren, vilka 
Genom anden hör 


ju’ aven aga andliga förmögenheter. 
manniskan till den Översinliga världen, genom kroppen 
och själen till den sinliga. . ‚Anden kallas ofta för ae 
Bas Matt. 1528, 11: 29, Ape: 31, 4 
an ‘Matt. 10: 28, 1 Petr. 9, 
2: re m. fl. ställen. | 
0... Dä skillnad göres anden, 
. Sjalen till kroppen. _ Därför heter det t. ex. i 3 Mos. 
17: It: Köttets sjal ar i blodet (grt). Likasä heter det 
‘i Matt. 6: 25: Varen icke bekymirade för eder sjal, vad 
_ Tskolen ata. I Apg. 15: 26: De ha-givit ut sina själar 
för Jesu namn; i Joh. 13: 37: Min sjal skall: jag lata 
för dig o. s. v. Pa alla sädana stallen atergivas i vara 


Yanliga grundtextens ord med i 
stället for sjd/, vilket ar mycket oriktigt. Det ar.genom 


..själen, som kroppen lever,’ men därav följer:icke, att 
sjalen, är detsamma som livet. Tvartom. : Det ar själen 
- 4 blodet, som av den lekamliga maten mottager den 
näring, varigenom han‘ pry 
Det ar den av sak, 
som vällat striderna om själens dödlighet eller. Fern 
het. Säger man själ i samma betydelse som ande, dä. 
ar sjalen odödlig, men menar man med själ det lägre 


© andliga väsendet, som människan har gemensamt med 


 djuren, ar sjalen Henne: den ar 
Nya daisom, att Kristus 
upp, ‘6msom att han dlev, uppväckt, namligen av 
Gud. Det senare ar det vanliga. Detta stalle visar pa 
ett avgörande satt, alt det ar kroppen, som skall göras. 
Hurt det sker; därom läs 1 Kor. 15: 23, 
fol. Om sammanhanget mellan: Kristi uppstandelse och 
de 'troendes uppständelse las 1 Kor. 6: 14, 2 Kor. 4: 
14, Ef, 2::6.: Anden ar liv (se v: 10). For honom gives 
därför ingen uppstandelse heller. 
han lever, sä skall kroppen göras levande. 


oe Om vikten av: läran om de dödas lekamliga upp: 


gtandelse Is 4 Kor.sil5: 12-19. som förnekar 
‚gensamme; han'ställer ‘sigsutanför kristendomens gran- 
ser. Utan uppständelse ar kristen tro ett nonsens och man ringa om sig, men dä talar. man ödmjukt och ~ 


 evangelium ett bedrägeri.: Devtroendes: uppvackelse är 


Andes skull. Det ar omöjligt iatt avgöra, vilketdera 
- aposteln har menat. Emedan uppväckelsen: annars all- 
tid sages skola ske genom Kristus,’sa ar ‘det -kanske 
 rattast~att lasa: för sin Andes skull. Dä de troendes 


 ödmjuk. Och, -i ddmjukt 1gi 


et ont: Sig, 


6:..19), sa 


by 
Ä 


de: för evigt ‘hemtalla at om de. an for till: is 


Herren och tigger om nad. Da har hon blivit verkligt 


om Herren- fär fostra henne. 


. Först och framst innebär det att o 


ringa.. Darom säger Paulus: Genom den näd, somblvitt — 
mig given, tillsäger ‘Jag. var och en bland eder att icke ~ I 
utan tanka 1 
-hovsamt, allt eftersom Gud har tilldelat var och en trons. 
matt (Rom. 12::3). Att tänka hovsamt ar att tanka 
»Apostein. vill, att de troende. varken 
skola tanka för högt eller for. lagt om sig. Det galler 


tanka.hdgre om sig, An han bdr tänka,. 


pinga om. sig. 


Det ej i naturen att vara AY naturen 
ar människan högmodig och stolt, Det ar endast Herren, 
‘som kan göra henne sant ödmjuk. .Det gor han genom 
att visa och lara henne djupt kanna sin synd och sin _- 
_ovardighet samt bevisa henne stor-barmhartighet och 
nad. Pa den vagen. förödmjukar och förkrossar hen 
henne. sa, att, hon far intet att högmodas men mycket 
att. blygas. over. DA. ligger hon,som ett stoft infor 


nne skall hon behallas, 
Jch vad det innebär att 

ödmjuk, det vilja vi genom Guds nad söka visa. 
sig fdnka 


| 


för dem att i sitt omdöme om.sig själv, likasom iom- 


-démet om andra, frdffa det rätta. Tanker. man för 


om, Sig, SA) blir, ‚man bvermodig, “anker an for 


‚om sig.. 


“att vara Odmjuk i sinnet. 


ödmjuk hjärtat. Sädan vare vär ödmjukhet! ‚Om sa 
a da tanka vi ringa om oss. 


Sedan innebär det att om sig tala ringa. Det ar re 
ganska vanligt i denna tid att-fora en hög bekännelse ek io 
‘och andligt skryt. Det raknas ock mängenstädes sasom 
bevis för en hégre grad av heligh@t och andekraft. Me ie 
‚man icke av tidsandan skall ryckas med och bliva 
skrävlare, galler det~att. behallas i det sinnet, att 
‘man ser sig vara intet annat:an stoft och aska infor ae 
Om sa sker, sa tanker 


Herren, ovardig all hans näd. 


sant ‘om sig. . Andligt skryt blir. dä enom- en vämjelse. 


sjalv eller afinonsera sina. fortjanster. 


4 
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Att. vara  Odmjuk talet ‘ar dock’ ej som 
Ödmjukheten kan rap | 
tungspetsen, och dock ‚kan-högmodet boihjärtat. Detar 
svarare att tanka An tala ringa om sig. For.attgdradet I 
‚förra mäste man hava. hjartat, med sig, for att göra 
-senare blott-tungan. Om Jesus heter det, att han. 


-Da vill man ej förorda sig + 
Ty den, som ~ 
förordar sig’ sjalv, ‘han. Ar icke.: ;beprövad, utan den, 
vilken Herren förordar. (2, Kor. 10: 48). 1 stället fr 
‚att skrytsamt tala om sig.själv och vad man gjort, talar 
man om Herren och upphöjer honom. Over mig själv 
‚skall jag icke mig, om icke av mina 


sa blir man, klenmodig. Och:i 

fallet_ kan man. utratta, vad man annars dugde till» 
Att halla sig för vad man ar, det Ar sann 

gor man da. tanker man ock 
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4 saga om. sig själv men däremot mycket om Herren. 


Den andligt högmodige har däremot litet att saga om 


_ Herren. men mycket om sig själv. For den senare är- 


N, '»>herr jag» allt i allo, för den förre är Herren allt i 


at 


Trofast för alla) att de ma bliva- 


- ‘dra ligger att höra till 'nädestäridet: Détta 


On at oss giva*allt, som oss fattas; 
kan beskära näd-ät de | 


a: alla. Och varav hjartat ar fulft, därav talar munnen. 


- Vidare innebär den sanna ödmjukheten det, att 
man Adller sig till de ringa. Därom säger Paulus: 


Trakten icke”’efter det, som ar högt, ütan hällen eder 


till de Tinga (Rom. 12: 16). Den troendes storhets- 


‚sinne skall visa“sig dari, att han häller sig till de ringa 
© och trives bland “dem. »Av naturen traktar du efter 
- det som är högt; genom naden lär du att halla dig till 
eller,’ säsom det ock kah"uttryckas, att ryckas med av 
de ringa>. 
icke stolt, och*mina ögon Aro icke högfärdiga, och 

 Jjäg’umgäs icke: med ting, som äro mig för höga och 
- for underbara. (Ps. 191: 1, P. Overs.) Och vi- 
dare säger han: Den, som har stolta ögon och upp- 

| past hjärta, honom lider jag-icke (Ps. 101: 5). 


 Säsomöock David säger: Herre, mitt hjarta 


Den sant ödmjuke häller sig till de ringa, den hög- 


ee modige sällar sig till de höga och mäktiga. Och vill — 
= du harutinnan likna Herren Jesus, sa hall dig till.de 
 finga och sma i denna varld. Han traktade icke efter 
©... det som var hdgt, icke ens att vara Gud jamlik räknade _ 
han för rov, utan han höll sig till de ringa, Tett 
AV tjanande kärlek utgav han sig sjalv. Han levde 
bland “de fattiga i Israel.’ Han höll sig till de ringa. 
Och ju mer du ‘Desjalas ‘av hans sinne, dess battre 
 trives du bland de ringa 


het. Fran: ständshägmod hat du blivit fraist: Din g adj 
har 
dig édmjuk i ‚Sinnet, ‘och: darför. haller’ du dig 


Sann Odmjukhet® aren kristlig "Det Ar 
verkligen högsint och ädelt att vara sant ödmjuk. En 
 ....sädan ‚högsint människa varken tanker eller talar stort 
- orn sig själv, ej heller föraktar hon utan högaktar de ringa. 
Och hennes: berömmelse blir den, att hon kanner Herren 
och ‘vet, att han“är ‘Herren, som gör barmhartighet, ratt 
OCH rattfardighet’ pa jorden: (Jer. 9: 24). Min sjal skall 
sig av Herren Saktmodiga skola 


"Pastor M. Johnson. 


RER 
Kar oss skänka, vad vi 


Kraft at de svaga, liv at de déda? 
allena, världarnes konung, 


Jesus, var broder, fästad vid 


var herde, stigen ‘ur graven, 
 Kristus,; den store Oversteprasten, 
Som uti himlen beder till’ Fadren 


Frälsta‘ fran fralsta för ei 
3 a 
y 


Dari’ visar du din förnäm- 
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"Spar pa brev. tae 


den och synden 0. s. v 


mina ord handlade om, det var den frägan:. »Ar det 


bibliskt att saga, att en kristen sdsom kristen skall döda 
- sitt eget jag, ‘sin egen vilja?» Och det helt annan 


sak. Sävitt den kristne ar en sann :kristen, sa ar hans 


vilja i överensstämmelse med Guds vilja, och da ar det — 
ju en orimlighet att tala om att döda densamma. Till | 
‚sin personlighet, sitt-sanna jag, är han en ny manniska, __ 
en helig människa. Hans jag Ar Guds den helige Andes  _ 
tempel, och dä vore det ju orimligt att tala om, att han 


skulle döda detta jag. Därför talar ock bibeln aldrig 


sa. Aposteln Paulus säger tvartom till de troende: 
‘Fridens Gud sjalv helge eder till hela eder varelse, och 
ma hela’ eder ande och själ och kropp bevaras otadliga — 
vid var Herre Jesu Kristi ankomst (1 Tess. 5: 23). Dar © 
visar aposteln, att dem kristnes: jag icke skall dödas, 
tvartom: i alla helgas, 


för himmelen. 


“Dw. anfor: bland sandra bibeispfäk. Gal, 2. 20:, 
: ar korsfast tillsammans med Kristus; men‘jag lever icke 
eo vidare jag, men Kristus lever i mig. Detta ar utan tvivel 
ett starkt. uttryck, och aposteln Paulus begagnar icke __ 
| Sadana. Men har förklarar han, vad han menat, 
da Han tillagger: Vad jag nu lever i köttet, det lever eae 
i tron: pa Guds Son, som har alskat mig och ut- 
givit sig sjalv för mig.: Genom föreningen med Kristus 
hade Paulus dött bort fran lagen och synden och statt — 
upp med Kristüs till ett nytt liv, och nu levdeickehan, — 
‘den gamle Paulus,.utam Kristus levde i honom. Kristus 
var det bestämmande i''hans liv. . Kristi ande bodde i 
“honom 8: 9°), ‘Kristi sinne regerade honom 
16), Kristi: kraft var verksam i honom a 
{2 Kor. 9). Han var i alla avseenden likgestaltad 
med ‘Kristus, och det liv, som häm'sälunda levde, det 
skulle: naturligtvis ‘icke ‘dodas utan allt mer och mer 
 utvecklas. . Detta sprak’ talar därför tvart’i strid mot 
den tanken, att en kristen sasom. kristen skullendöda 
- ‘sitt eget jag. Om han säsom kristen vore samma per- — 
~ gon, som han förr var, da vore.sädant tal riktigt; men — 
es hava var varelse,.d.v.s. all var tillvaro, bade andlig — 
=... Och lekamlig, beror utav honom. Men det dr vi, som 


Kor. 


Jeva, och ingen människa säger i utläggningen av- ett 
„sädant-spräk som det namnda: »Alla varelser 4rodéda, 
‚och livet uti dem, detär Gud».. Nej, Gudär den, somgér __ 

dem levande, Gud ar den, som ger dem kraft, Gud ar 
den, som stärker, men :det:är de själva, som levaysom 


‘ 
iy 


{ 


Kare Tack för ditt the att du 

| ij sanningens namn sätta ett stort-fragetecken 

efter mitt pastaende i förra brevsvaret, att detar obibliskt 

och’ oriktigt att begagna sadana uttryck, som att »en 

kristen skall döda det egna jaget», »döda den egna viljan> 

o. Ss. v. anf6r flera bibelspräk för att’ motbevisa 

mig. Men vid närmare paseende befinnas de icke ha 

det ringaste att skaffa med den sak, som jag talat m. 

Att den, som blir troende, darmed dör bort ifran vdrl- — 
. det 4r ju uppenbart, men det 

ar nagot, som jag icke mitt brevsvar vidrérde.,. Vad 
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x som börjat leva det eviga livet 


I detta sammanhang kan “hk vara skal att ‘papeka 
Luthers ord i Lilla Katekesen: »att den gamla männi- 


tomkärl en kristen Ööverläter sig at Gud, utan sdsom 


en människa med kropp och själ, med kroppsliga och | 
 andliga krafter och förmögenheter, vilka han stdller 
i Guds tjänst, att Gud matte helga dem och göra dem 
dugliga till att verka, vad som är behagligt för. honom. - 
anförde Aven Kol. 3: 3, dar apostein. ‘sager:. 
m 1 haven dött, och edert liv ar dolt med Kristus i — 


Gud, Aposteins mening ar av hela sammanhanget all- 
deles uppenbar. 


etta liv var redan nu deras egendom genom deras 


‘fOrening med._.K istus, 
-himmelsfard ar dold i 


Gud, ‘sa att de troende 
Av dolt i Gud intill tiden för Kristi äterkomst, — 


. Samma är förhällandet med Rom, 6, som du ‚ock- ar 


huru en manniska 
_maste dö bort fran synden och. lagen. Han säger iv,5: 


=. om vi hava blivit sammanväxta med honom genom x 


sh anfor. Dar talar Paulus om, 


- hans döds likhet, (d. v.s.-sä att vi i likhet med honom 


- efter i, likhet med honom leva för Gud i ett nytt,. heligt 


3 ‘Detta ar ju i själva verket raka motsatsen. till det 


talet, att en kristen skall sdsom kristen dagligen. döda 


Kristus dott bort fran synden och. u 


’förkvävas och dödas>. Huru bra detta an later, sä ar 


_ det likval obibliskt och oriktigt. Den gamla människan 
ar i Pauli sprak den - människa, som den troende Mer, 5 


'innan han blev troende. Sedan han blivit troende, dr 


han icke ‚vidare ‚den gamla mdnniskan utan en. ny ; 


_manniska. Det som dagligen skall korsfästas och dödas 
hos den troende, det ar, säsom Skriften säger: köttet 


.d. v. s. den gamla syndiga benägenheten, som Annu 


- finnes kvar uti honom (Rom. 7:18). Men det ar nagon- 


- ting helt annat 4n den gamla människan. Den gamla 


 Köttel, Han är en ny människa, som lever efter anden. — 
Det ar mycket vanligt, att dessa tvä saker, köttet 
och den gamla människan, sammanblandas .i predik- : 
ningar och föredrag, bade skrivna och talade. Det giver 
_ocksa anledning till ganska. stor i det Krist. 
liga askadningssattet. 
- Du anförde aven 1 Kor, 15: 31, dar Paulus Sager: 
. Jag dor varje dag, sä sann den. ‘berdmmelse ar, som 


jag har av eder, mina bréder, i Kristus Jesus, var Herre. 


Men. dar talar ju aposteln Paulus om den lekamliga 


. .dödsfara,. i vilken han varje dag befinner sig under 


sin verksamhet. Precis samma mening ligger ocksä i 


2 Kor. 4: 11:..Ty vi, som leva, Överlämnas alltid at 


for Jesu Skull, det ven liv ma uppen- 


Det Ar icke säsom 


Men emedan. Kristus. efter sin 


genom Guds kraft äro som genom. Guds Kraft. 
18pa, verka, offra, tjäna o. s. Vv. 


De hade dött bort ifran synden. och ; 
-_ifran. det jordiska, ‘sa att detta nu icke mer höll dem 
= RE ‚Det eviga, himmelska liv, som de nu hade att 

nta med Kiistus i himlarnes rike, nar det kommer,, 


kunna se honom, sä är ‘Aven. deras .eviga, 


honom. 


dit, „och sd ldta 


de skola gä NE: ‚och söka folk, ja gain Aven i sädana: 


hus, dar de kunna riskera att icke bli mottagna utan- 
_ skan hos oss skall genom en daglig” anger” och. battring - £0. m. utkörda. Sjalv. fOregick. han. med exempel, och 


_ han. säger: Följen mig. MA va 


köpte. 
människan var den: människa, som levde efter köttet. — 


Men hon ar nu död, ty den troende kan icke leva efter 


4 


i ‘dddliga Kot. 


for omkring, var han utsatt for faror att varda’ 


Till slut mäste han ocksä säsom Jesus lida martyrdöden, — = 


Men det har ju ingenting att göra med fragan om d- 
| dandet av det egna jaget eller den egna viljan. i 
| -Nej, nar en människa genom tron blir. forenad 
med Kristus, da dor hon bort ifran synden, dastarhon 
upp som en .ny, helgad människa, med. ny, helig vilja, ~~ 
dverensstammer med Guds vilja, och den skall 
icke dödas utan tvärt om, som sagt, stärkas, helgas, a 
-utvecklas till allt större och större fullkomlighet, 
kristen ar, säsom jag nyss sade, intet. tomkärl, tt a 
vilket Guds ande bor, lever och verkar, utan han a oe 

4. 
kraft lever och verkar, ‘oper. och tjänar, och som Aven. 
därför skall fa den lön, som med: 


en. sann, verklig och helig ‘Ska, som. 


ma hoppas, att de predikanter aro fa, som géra 
sig skyldiga dartill. Hus- och sjukbesöken hora valtil 
det viktigaste, som predikanten har-att göra. Fräsaren 

manar sina sändebud att gä;üut pa vägar och gärdar für 


att bjuda och nödga folk att komma till honom. — 
'sitt eget jag. Han har ju redan genom oe med 


nonsera moten. dar, predika { 
dit det daruid bero. 


„dem, Som kor 
Utan han Sager, a 


predikant pröva sig 
sjalv och syara pa den frägan:. jag verkligen en Bo. 
och. trogen Herrens efterföljare och tjänare? — 


Det ar alls icke underligt, om kyrkor och bönehus 


bliva ‘mindre besökta, ja kanske mer. och mer tomma, _ 


om församlingens predikant icke söker folket. .Huru 
skall man vänta vackelser, om detta forsummas? De 
gamla kolportörerna av den rätta sorten gingo in i husen 
med sina bokväskor, de bjödo ut sina skrifter, Somliga — 

Andra skrattade och ‚föraktade dem. . 
tingen man köpte eller icke, 


Nuväl, Gud valsigne. honom. 


»Men>», 


gar han, men själv söker han dem icke.» Nuväl, det . 


ar ledsamt att hora, mycket ledsamt, Ma-.Gud giva 
honom nad till sinnesandring,. Och ma församlingen — 


hjälpa honom därtill, Ma, hon och uppmuntra 


‚Men. | det, bor icke ‚stanna vid bara ‚det. 


och 


Det stundom klagomäl, att den och 


prédikanten försummar att göra hus- och sjukbesdk. 
bort fran synden) sa skola vi ock vara det genom 


hans uppständelses likhet (nämligen sa, att vi hadan- 


Sager icke, att de.endast skola bygga- ett 
jag, 


„Men an 
fingo de ett osökt till: 

| ‚falle att tala med människorna.. Det var mission.  - 

-Huru ar det nu? »Hos oss ar. det pA samma satt, 
sager du, var predikant ar auttröttlig i sädan mission.» ae 2 
Hans lön skall. bli harlig 

en ging. Lagen alt I fan behällen honom. 
Sager en annan, »hos oss ar det alldeles . 2 
annorlunda, predikant predikar sina bestämda 


haller sina bestamda möten u sen bryr han sig icke 
u 


om mera. Om. ‚nägon sjuk: kallar honom till sig; sa 
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missionen>. 


PER 
| | 
“ 4 


som ‘ee. aro akutie ha ganska er 
1° id att’ gora besök i husen i sitt grannskap, i sin by 

v., bjuda ut skrifter och missionstidningar dar, 
med folket dar, inbjuda dem till esa 
för- dem ur nagon god bok 0.5.v. 
 Vilka strömmar av andlig valsignelse skulle icke 
ee det giva upphovet till! Vilken uppmuntran för predi- 
kanten skulle det icke vara! Men huru gär det hos eder? 
=...» Tillät mig ‘foresla, att i varje församling sä snart 
möjligt till Överläggning pa infor 
upptages den fragan: ill 
Göra vi har i ‘forsamlingen, vad vi ‘bora och kunna 


| göra för hus- och sjukbesök? 


I Och sammalunda att Dredikantmöleh: med sna- 
raste till for. självrannsakning och yon 


Vad predikanter enligt Fi 


xempel beträffande hus- och sjukbesök? Och hurt fall 
göra vi vart dligganden i denna del? - 
Delta vöre frägor av största betydelse. 


‘ 
‘ ; 


0m testamenten. 


dom, ‘som Gud givit- 


tillfatla missionen, de 


Detta och andra otydligheter 


an ‘testamente. 'Nästan alla vara banker taga emot varde- 


handlingar till forvaring for ett mycket, mycket billigt pris. 
‘De stä ahsvariga för dem, de uppbara och redovisa av- — 
Kastningen av dem. Om ‘nu nagon vill lamna sin egen- 
dom efter sin död, lät oss saga, till Svenska Missions- 

forbundet, sä vore det basta sättet, att motsvarande 


€ 


: 


namn, men med villkör, 


nägon annan världsdel. Dess 7 
fullstandigt, om man’ anvander den som Jag har - 
papekat. 
Ett Anno Ar, ‘att lamnar 

penningarna till missionén, medan han lever, men med 
förbehäll af livränta, motsvarande en viss procent. 


rfarenheten ‘visar, Ar det ‘manga 
testamentera helt ellér delvis sin egendom till 
-_nagon missionsverksamhet. De sakna bröstarvingar eller 
ee närmare släktingar, OC: hava ett litet kapital eller annan 
dem säsom devebröd under « 
deras  vandrin gstid; nar de lamna denna "iorden, 
Vilja de, att det ‘ska 
testamente, ; 
Bock. att deras testamenten 
oe aro -otydligt skrivna. Sälunda hande för en tid sedan, 
att en kvinna hade testamenterat sin egendom Ti 
vem skulle dä hava den? Det finnes 
 flera missionssällskap, och vilket av dessa skulle nu 
-anses sasoOm arvtagare? Boutredningsmannen visste, att 
-_. kvinnan menade Svenska Missionsförbundet, och han 


Isynnerhet förekomma ofta testamenten »till : 
hednamissionen>, utan att de till vilket missions- 


kunna ‘gora, ‘att testa 
ee menten icke komma missionen till godo alls. ‚Det beror | | 
‘de lagliga arvtagarnés goda vilja.: Inget missions — 
har rättighet att göra ansprak darpa. 
Alltsa framforallt: om det skall vara testamente, 
a skall det vara tydligt och klart avfattat, sä att det icke — 
kan bliva foremäl for eller - infor 
atminstone. | 
ree Men jag vill papeka ett annat satt, som ar bättre 


att 
fär uppbära avkastningen under : sin livstid. Da blir 
det vid hans ddd icke nagon bevakning, sasom nöd- — 
vandigt Ar vid testamente, inga vittnesförhör, ingen 
skyldighet att giva de närmaste slaktingarne del darav, 


inga kostnader, utan värdehandlingarna utlamnas helt 
enkeit till Svenska Missionsförbundet (eller vilket mis- 
sionssällskap det nu mä vara). 


 Aldrig kan en givare sätta sina ägodelar säkrare 
an sa eller vara vissare pa, att de efter hans död komma 


Ett testamente skall alltid delgivas den aviidnies 
taste Nu hander det icke saflan, att d 


ar förenst med ofantligt svärigheter och 


‘a kastnader att fa reda pr dem, isyrinerhet om de, 
som rätt wanligt Ar, ha fiyttat till eller til 


Jag skall tala om ett exempel, som kan belysa 
saben.’ En församling hade fatt ett testamente pa kr. 


20,000, Jag sade at styrelsen: »Gä till testaments- 
-givaren och bed henne, att hon lamnar sina värdepapper 
eder emot revers pa livränta, motsvarande avkast- 
ningen av värdepapperen; da slipper ni:alla testaments- 
 bevakningar, alla rättegängar och alla svärigheter, med 
vile ett. testamente kan vara förenat.» De gjorde det 
och fingo vardepapperen. | 'Efter. ett par är d 
da hade föreningen . dessa penningar 


givaren, 


a Jag ovan, namnt. 


som synes.. 


Den frie: som va 
ser ej sa synnerligt storslagen ut 
den ytlige betraktaren. Och manga ganger tycka Vi, 
som sta mitt uppe i arbetet, att resultatet blir alltfor ae 
.litet.. Och detta torde i mänga fall bero därpä, att faltet - 

ar sa vidsträckt och jamförelsevis glest befolkat. en 
 Längt hava vi mellan byar och socknar. Männi- 
'skorna bo spridda bland berg och dalar — ndgra 
‚och nägra dar. Detta gor, att pred ikanterna fa halla pa ee 
och resa och predika nägon eller nägra agar oa varie. 
plats. Och sa dröjer det ganska länge, innandekunna 72 
komma tillbaka till samma plats igen, aven fr ances 


det ändamäl, som han har bestamt dem till = 


egendom utan vidare formaliteter. Dylika gavor 
livranta, aro aven annars ganska vanliga. Aven Svenska 
Missionsförbundet har fätt sädana. Dess liv-ochdoma- 7 
Gonstantor: uppgingo ar 1908: 110 Ara: 
‘Detta ar Siturligtvis det men om givaren 
att medien da icke dro riktigt säkert place- 
rade, sä ar det bättre och tryggare, att han se am a 

till forvaring i en ba 
-. gkickade det dit. Men manga ganger är saken mycket © © 

tvivelaktig. 
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Viterbla fran Lappland, 


större. platserna. 


 missionsverksamhet. 


tn, satt. Kan man ej inra 


Er 
Sy 
a 


. skola kunna utratta nägot. 


x 


hur människorna dé 
Utan hopp. I sina synder 

Stanna de i evig nod, 
For att föra dem till Gud? 


ett Herrens sändebud 


h 
a; 


‘vakna, o min | 


| gjort, vad du har kunnat 
‘Har du fattat rätt din uppgife 


vi klandrade av förbiresande predi- 
nike fOr, a att vi ej hava stationerade predikanter pa 
Men med den erfarenhet vi in- 

under ärens lopp, anse vi, atf med sa fa 
|  kanter, som vi hittills varit i ständ att avlöna, skulle 
2 "vi genom ett sadant forfarande endast hindra oss i var 


Vad som ar haruppe ar 
"Det ar t. ex. mycket svart att kunna komma tillsam- 
‘man och fira H. H. nattvard. ‘Men det gar aven det pa 


ji den man bättras allt annat, som rör det andliga, Som — 
_ jag forut skrivit i tidn. Pietisten, sa har Sv. ‘Missions: _ 
_ forbundet gjort och gor fortfarande mycket for verksam- 
hetens bedrivande ‚härstädes, mer er varit 


bar jag Mer ‘sokt en. inblick. i 
_ missionsverksamhet i Lappmarken. Och jag vill nu till - 
sist tillagga: Guds nad och valsignelse hava vi varit 
beroende av i vart arbete haruppe; samma nad i Annu 
 högre grad anse vi oss behöva i vi 


De hjartligaste. hälsninger till. alla 
‚landet runt, särskilt som och nitälska 
for oss i La 


vakna, min 1 broder! 


'Finnas mdnga, manga själar, 

Som ej smakat livets bröd. 
Tank om en gang skall utkrävas 
.Deras blod utur din hand. 
Darfor vakna, 0, jag ber dig, 


"Yakna, vakna, ö min 
. Aven du kan vara med, -—- 
 Sprida .solsken bland de arma 


dem. upp, dedjupast sjunkna, 
dem. 


Som kan rena dven dem. 


Hednafiltens my ckna skörd. 


, Ut obeskrivlig nöd. 


Kanske tätt invid din dörr — pee 


Uti denna mörka varld. | 


Tala om det dyra blodet, == mee’: 


For att söka rädda dem. 


dig, ihe: undan _ 


% 


i elände och kam 
kunskap om att 


| 


onskar, s&4 far man Anda tacka Gud för vad som ar, 'föridem: sta. 


4 den män evangelium vinner insteg bland befolkningen, — 


Videvar Jesu stora kärlek 


“Se, hur mänge 


Att som han dig helt atgiva. 


¥ 


“Ceremonies, som ‘bora laggas bort, 


Det har blivit en sed eller, rättare sagt, en 
5 vid alléhanda andliga möten, att en predikant skall 
»hälsa de närvarande välkomna>». 
‘jag hört det, har‘jag fragat mi& själv: Huru länge skall _ 
det dröja, innan det blir vid varje predikan 


Manga ganger, nar 


nattvardsgäng >»halsa de närvararide valkomna>? Eller 


äro de mindre valkomna da? Eller behöva de mindre 
ae att f4 höra det? Lat oss lagga bort denna sientrian! —_—w 

har det ock'börjat"bli en sed, att om en pre- 
fe dikant blivit tillkallad fran. annat hall, sä skall platsens sy 


predikant +4 församlingens vagnar» uttala en särskild 


tacksägelse till honom och »betyga honom församlingens A cae 
 gladje att fä se honom bland sig m. m. d. Det har 
hänt aven mig pa senare tiden, att. jag fatt sädana 


kömplimanger. Välmenta ha de varit, men vidrigt intryck 


ha de gjort pa mig. Lat Gud fa tacken och ArEn, Lat 
vi 


honom. sta fram allena, ingen trada fram vid ans sida, 
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_ ingen titta fram bakom hans rygg. for att ocksa bliva 
'sedd. Lat oss ur rensa bor även | 
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och rekvisitioner av böcker m. m. adresseras till Semmike 


2 22 auf, Sept, 1900. 


PIETISTEN. 


7r Dro ttninggatan 
_ STOCKHOLM. _ 
‘All. telefon 46 34 & 7415. Ri kstelefon as; 
 Inregistrerad »Förbundet,. ‚Stockholm. . 


Halles alla kl. 
em. 


Pietis 


yenska Missionsférbundets organ n för des. 
| inre mission, 
atkomimer den 8:de och 22:dra i varje anna. 


__Prenumerationspriset for 1909 ar I: 50 pa 
S 1: 25 kr. pd Expeditionen, dd minst ex, 
lämnas för 12: 50. 


Alta ‘som yore Missions 
och dess verksamhet, jamte gdvor till missionen. 


I testamenten: och upprättas till 


| 3 ‘for Svenska Missionsförbundets verksambet i allmänhet eller — 
all nägon särskild urea dare, torde noga angivas, att detär 


the ex. endast. innehdller,, att. ett visst belopp skall tillfalla 
> Rednamissionen, sd kan ju ovisshet uppstä, om det dr Svenska - 


: inre ‘mission utdelas gratis och künna 


poor till migsionshus, text--och iklassbécker för 


venska | MissionstOrbundets vilohem, 


Rattvik, 


Friskt och. skont beläget pa stranden av Sion. 
 Präktiga verandor, inklädda med ‚glas, 
: Vattenledning. Badrum. 
Halles öppet dret om för 


tare eller kortare tid till billiga priser. — 
Under vintern dkning med käike och skidor. 
_ Predikanter och missionärer dga företräde. 
upplysningar lämnas av eller 


a 


; 
ie Dy 


ae m. _Mdningens Vara genom 


: försening.- 
tidnings försenade utkomst.- 
> Tott pa typografstrejken. Dä- var tidning icke i vanlig © 

är.en. 


ae X 7] ONS 


bladet erhällit: kännedom om orsaken: till 
‚Det har nämligen be- 


‘nyhetstidning, ha vi icke Ansett. nödigt 


| “att, vidtaga de extra, utomordentliga atgarder och kost- 
nader, ‚som andra tidringar- mast vidkännas, for att {a 


-ut den. Numret för den 22 aug..har mast utebliva,.och 
vi räkna detta säsom gällande för tva. Vi hoppas att 


. 


| De ‘medel, som. i kollekten 


_insamling. | under. missionsdagen den 11 juli torde 


nu i det narmaste ha influtit. Den 6 september visade 
_ vara’ böcker en summa av kr. 26, 000 sasom reset av 


» Agana, insamling. 


_ Nr 16-17 


Ma missionens herre rikligen valsigna alla, som ; | 


till detta goda 


var bone- och | Delt: av sommarens 
böne- och offer- 


-offervecka. | beslutade tacksdgelse-, 
veckan att hällas den 24— 31 i nästa mänad. 


Vi ha harmed velat päminna därom, sa att vara vänner = 


La 


' Kassan. | 


löner Avensom fullgöra aridra nödvändiga avbe- 
-talningar. Orsaken till’ denna -brist ar icke, att offer- 


 villigheten minskats. Offerdagen i juliigav flera tusen z a 


_ kronor mer an de närmast foregaende aren? 
Orsakerna äro tvä: 


1:0) Utgifterna hava betydligt 
‘Pa det enligt generalkonferensens beslut inköpta 
 huset ha vi betalt 50 tusen kronor, och det ar ju en 
 högst: ansenlig summa. 2:0) Av dem, som tecknat bi- 


'kassa, sa att vi mast taga upp ett lan pa & 
10,000 kr. för att kunna betala somliga missionärer — 


drag till missionsskolebygget, ha somliga annu icke 


‘kunnat infria -sina 'förbindelser. Helt nyligen sande 
alla dessa en päminnelse, som hade till följd, att ej sa 

litet kom in. Men Annu. aro bortät 20 tusen kronor = 
utestaende, som “mast ‚bygget ur mis 


Slonskassan, 


Emellertid är det icke angenämt att for lopande. 
| utgifter, säsom löner till. missionärer 0. d., nddgastaga 
app. Det har aed Run, | men sh snart 
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det plivit har rest sig och ute | 
skulden, “Det skall oF Guds näd ske 


vir nye Säsom ar bekant, ‘har 
 terare, J. Nyrén. predikant J. Nyrén; som av 
 $tyrelsen kallats till sekreterare pa expeditionen särskilt: 

med hänsyn till den ihre missionens angelägenheter, 
_ antagit denna kallelse. FOr narvarande vistas Nyrén i 
- Tyskland för sprakstudier.. Enligt sarskild träffad över- 
enskommelse med honom och den församling han tjänat. 
. kommer han troligen att tillträda sin befattning redan 


en storartad gäva. 


i dagarna Övertagit den missions- 


‘ * * 
4 


söndagsskolsängbok. ‚och vi förut uttryckt den for: 
hoppningen, att vi skulle kunna ha den färdig vid 
denna tid, bedja vi att nu fa meddela, att dessa vara \ 

férhoppningar slagit Dels ha kommmitterade 
......„ sangboken fördröjt arbetet genom ny omarbetning av | 
en del melodier, dels har tryckningsarbetet helt och — 
205. hället legat nere under en hel manad pa grund av stor- _ 
0... strejken. Boken torde därför icke vara att. forvanta i 
= bokhandeln förrän. till jul, om ens da. Vi aro ledsna 


tider.» | finnes införd en artikel under denna rubrik. 

ne var hamtad ur en: nyligen utkommen, högst in- 
 tressant skrift med titel: »Carl Erik Lestadius, en bild _ 


prästsläkts liv.» PA darom framställd 


Onskan vilja vi harmed upplysa, att namnda skrift ar 


utgiven av fröken Elisabeth Curtelius och AMEIDUEERE 


-  » bokhandel, som under senare är varit belägen vid Brunke- 
an bergstorg i Stockholm. Förüt under manga ar hade 
den sin lokal i n:r 49 vid Drottninggatan. Innehavaren 
av densamma, telefonbyggmästare C. E. Nilsson, har 
nämligen Överlämnat. densamma med lager och inven- 
-tarier säsom gäva till Missionsförbundet. ~Styrelsen har 
med »tacksamhet mottagit gavan. och att. 


tip 


Omvaxlande med oct forkunnades. 


| nu . fralsningens evangelium för de under den andakts- 
fullaste stillhet uppmärksamt lyssnande skarorna. 
Under 3 timmar pa f. m: och 3 timmar pa em. 
fortgick mötet med samma intresse. Bland Predikan. ip: 


terna märktes, utom föreningens egna predikanter och — 
ledare, predikant A. Ohlden fran och pastor 
E. Erici fran Karlskrona. 

_ Andra dagen Forteattes: motet a on Senoren i i stra 


‘den 4 och den 5 hots 
‚Sandviken Svenska Missionsförbundets första kvartals- 
for verksamhetsäret. Och om fortsattningen pa 
dessa möten far bliva sAsom början var, sa lovar dt  ~— 
mycket gott för verksamheten, ty mötet i Sandviken var » 
ett i allo gott och skönt möte. Ehuru vädret icke var = 
det’ basta, hade dock sa mycket folk samlats, att den 
stora, av bruket uppförda Valhallasalen, som ‘forhyrts, ee | 
-emedan missionshuset ansags vara för litet, var till 
trangsel fylid. .Hundratals personer mäste under: hela 
-tiden stä. Den st6rsta uppmarksamhet och stillhet var 
_ den 1 oktober. Vi aro för var del mycket glada at den — 
 vantade hjalpen': :och aro Övertygade om, att broder 


-radande. Särskilt gripande var för mängen den stund, 4 
missionarsavskiljningen agdé rami O. Persson, 
och O. Wikholm fran Kongo, predikant EL. Palm- 
RE er „kvist och sekreterare W. Sjöholm.. Missionsféreningens 
."blandade kor bidrog pa ett förtjänstfullt satt med era 
sänger. Den gemensamma sängen var mycket kafig. 5 
Det ar icke pa manga. PAR. som. man. far hora en | 
sa god unison sang. 
| Kollekten, som upptogs’ ‘till ‘forman for var verk- 


holls den | aug. 1 Nattraby 4 den vackra kullen nid 
Stora Vorta gard, som av 0. Mattelin upp 
| latits för Andamälet. 

. Alltifran 9-tiden. pai morgonen folk dit med. 
järn vagar, ängbätar, skjutsar 0.1's. v. till en skara av | 
jnemot ett tusental personer.’ Aven vid detta mötelik | 
‚som vid sa manga andra representerade ungdomen en 
stor del, kanske flertalet, av ähörarne. Mötet. 
av ett stralande med ‚högblä. ‚himmel: 
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detta är uppehällit predikant- och föreständare- Win. G,_ Tonner tran oc sekreterare 
-verksamheten inom Haparanda missionsförening, har Wih man 


i "Norraia invid So- 
har antagit kallelse av Hofors: att 


L 


att bliva. Wisslends frestindare 

‚predikant. ‚Platsen. gen 1 
Predikanten ‘Mis Mobete, som sehen des nov. 

1906 tjanat som: predikant för Reimyre och Salems mis- . 

gionsforeningar, har uppsagt platsen vid Reimyre och ar 103, 

darifran den okt. för att {jana som predikant 


mis 


Carlı Gustaf de | | 
i mändagen den 26 juli. Han var fodd 864 i 


man knappast kunna tro, att han | 
 hunnit den äldern. Men tanker 
“man pa de manga är, som 
a a \ - redan varit i verksamhet, och den 
mn) betydelsefulla insats i vart lands. 
- andliga- rörelser; som han genom 
sin prediko- och Skriftställareverk- 
 samhet gjort, skulle man kunna 
me föreställa sig honom säsom en 
f mycketgammal man. "Han ar dogk 
‚Annu.i sina basta ar. Och vi 


mellan Svenska Kongregationalistkyrkan, 

Missionsférbundet och Frikyrkan behandlades vid de 

‚honom ett ‚och det voro 97 för och 63 mot sammanslagningen. Som 

“cart Boberg. = ikt det emellertid fordrades tvä tredjedels majoritet for for- 

Slaget, om det skulle antagas, föll fragan fr i @r men 

Stormöte i Mänsarps kyrka. ‘Den 8 8; i förra _bordlades till nasta Ar. Kongregationalisternaoch Frikyr- 

den ‚hölls ett stort missionsmöte i Mänsarps kyrka i kan ha uttalat sig for förslaget och Overtamnat ‚frägan 

Smaland var vans, pastor K. Palmbergs, församling. till forsamlingarnas utlätande. 

Mötet var egentligen anordnat av friförsamlingarna dar- . .. Pastor Skogsbergh, som ivrar fee samman- 

 omkring (K.P. själv arimediem i en av dem) mer hölls skriver härom i Veckobladet: Detlider intet - 

‘iden stora, Ijusa-kyrkan, som har omkring 1,200 tvivel, att hade ombuden allmänligen förstätt, vad det 

iR sittplatser. Den biev nästan till trängsel fylld. Alla gällde, hade de röstat för frägans överlämnande at för 

| fingo icke pa langt nar ‘sittplatser, Det var en härlig samlingarna, ty hon hade da kommit i 

ahs syn att se detta stora tempel fylit av en uppmarksam och det ar ju i alla fall församlingarna, som skola vr 

hela dagen Iyssnande till frälsningens géra-saken slutligen. Manga voro ock. ide. ‘som sedan 

goda budskap’-och till meddelandena fran missionsfälten, ängrade, att de icke hade röstat darfor; men de förstodoe _ 

Mellan foredragen 100 den ena sania krafigare ej riktigt meningen. -Sak samma — församlingarna 

an den andra.  kunna likval rannsaka i arendet, sä att de aro bättre 

‘Inom. pastor ar ett enastäende beredda vid nästa ‘ärsmöte. Liknande ar fallet med = 

förhällande radande. Alla pa Herren troende — och deras kommitten. Det ligger ji dens hander att under äret 

 #- amntal ar ganska stort — synas vara ett hjärta och en arbeta ut antingen ett nytt förslag eller revidera dt a 
gjal. -Kyrkovärdarna aro ledamöter av friförsamlingens gjorda eller sprida mera ljus i’saken genom en fullstan- 
$tyrelse. Inom socknen finnas tre missionshus. | ‚Fran ‚digare motivering av förslaget:- Viinom Foérbundet kunna 
ee  Mänsarps forsamling ha: utgatt flera missionärer. = härigenom komma lika längt och lika fort som bröderna _ 

AON re Vid det synnerligt uppbyggliga mötet medverkäde, inom Frikyrkan, vilka antogo kommitténs forsiag att _ 
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_krogarna ‚sinten: 


under utgiva. 


mitténs. forslag ‘na malet t911,.sa skall ej kommittén 


grata, ty. vi aro alla inom kommittén av den tanken, att 
det ar battre att ga sakta och säkert än köra pa sa 


fort, att vi tappa i farten en del av vara vanner. Ingen 


av grupperna har rad att förlora nägra. Malet ar 


ock sa stort och marlin, alt ı vi ha rad till att fara sakta | 
| ‚Tor att det. 


Den: Arliga vid pastor 
sommarstalle, Lake ‘Minnetonka, hölls 


10—15 aug. 
-Bibel- 


den 6 juni sin nya missionskyrka. — Missions- 


„ holls i North Park, , Chicago, 
den | 


Ea testskrift för. 25-ärsjubiliet nänte For- 


resa enligt.meddelande i_Missionsvännen predikanterna — 
WwW. Gillen ‘fran och Anton Olsson fran 


x 
" y 
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och : i ‘Seattle 
Wa, den 27 juli—1 aug. | 


gängen: man torde kunna anteckna, att en'varlddutstall- 
ning icke vill tilläta nagon som. helst servering av be- 

rusande drycker inom sitt omrade. 

har nämligen utfardats av bestyrelsen för den för ej — 

länge sedan öppnade Alaska: Yukön Pacific världsutställ- 

ningen i Seattle, Wash. 


Ett sädant förbud. 


Ingen. forsaljning av berusande 


Sit. Paul. 


-Vid\ovannamnda 


- konungatron och att fa njuta av 


förhöll sig Moses till. allt detta? 
valde~han? Huru heter det därom? Han ville lida 
med Guds folk dn till entid havalustisynden, 1 


.. misshandling 
ptens skatter? 


höll.han för större rikedom an E 
_ försmädelse. Var hans val likt eller olikt vanliga manniskors? 


|  Huru välja de flesta människor? De'välja det, som för ögoner . 
Format och storiek skola 


som des: foregangaré Sverige. och fattigdom — huru förhälla sig människor d 


& 25 2 

x 
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Predikantflyttningar. Bali" i “Rock: 


ford, Ill., har antagit Duluth, gar 


han förut varit stationerad. 


Pastor J. H. Garlson i Port Richmond, Ist, har | 
antagit kallelse till Stamford, Conn. rer 
Pastor Samuel Högander Negaunee, Mich, har 
kallelse till Butte, Mont. 


Pastor C. J. Wahlström i Est Norwalk, Conn. a 


antagit kallelse till Procton och Center ‘Rutland, VE... ae 
Till hans eftertradare har kallats ze C. J. ‚Anderson, m, 


Washington, Depot, Conn. 
Pastor J.- G. Wilson i Löckbört: 


thar. antagit 
källelse som resepredikant för Illinois’ missionsförening. 


Pastor G, E. Jolinson. i Lincoln, Nebr-, har antagit Se 


| kallelse som resande evangelist i Kansas, 
“Pastor J.-Olson i Webster, $. Dak., har antagit 


‚som „resepredikant för samma stats missions: 
forening. | 


Hemförlovad. pastor 0, 


Test for den sept 1909: En. 


räddning samt nägot om hans fostran. Idgkola 

‘hallit séndagsskolkurser eller” offentliga foredrag, 

YOu mycket hjärtligt mottagande. 

konferens forelaste- han Over amnet: säsom före- 
for. dem;ısom. undervisa. 

30 ‘Arsjubileum ‘ictipe. 

Mich,, dar pastor: ar Stetiodlerad, ‚den 


Moses nekar vara son av. v. Pagans w, 


3 


Milka utsikter: hade Moses. säsom.son av Faraos dotter? 
Att fa atnjuta konungslig dra, att kanske fa bestiga Egyptens I 
Egyptens rika skatter samt 
glädjefullt liv. Huru  § 
‘Han försakade det. Vad 


att f& fora enligt världens tänkesätt ett 


Östling Middielowa, fiat erhänit | 


‚Soenson i South 
 Seger für nykterheten. ‘Fran Hastford, 
kvinnor | kunna zosta 
De lagstiftande, samlade i kapatoliet Bi. 
‘ 4 Hastford, röstade 82 mot 50 den 1 juli för kvinnofnas 
pätt att rösta för eller emot krogarna. Nykterhetsvannerna | 
glädjas med hopp om, att kvinnorna nu i en snar fram- 
‚krossa krogväldet,. som ide större städerna 


Forliden laste vi om Moses: fodeise om 


: 


kunna? . De fly detta. 


de 
For allt förnuft var Moses al ett be- N N 
 synnerligt och oförnuftigt handlingssatt. 
: Vad var orsaken till detta orimliga handfingssätt? Han : m 
efter lönen. Kande Moses sig lycklig. eller olyeklig, 
han gjorde detta val? Han valde helire Kristi forsmddelse. —s_, 
- Ansag han sig göra en förlust eller en vinst, när han lämnade 
.. kanske .en konungatron och ett av jordens rikaste länders 


‘skater? ‘Huru kunde han anse sig göra en vinst? Han hade iz ios 
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© fätt syn pa nägot större, rikare, ärofullare an konungatronen 
..... Och skatterna i Egypten. Vad hade han dä fätt syn pa? Den 


lön, som väntar alla dem, som. halla ut i tron pa Kristus in- 
till änden, Det ar icke svärt att i valet mellan 1 krona och 


1000 kronor välja de tusen. Vem hade öppnat Moses’ ögon 
för lönen och för Kristi rikedom? Moses valde det större för 
. ‚det mindre. Huru mycket kunde den försmädelse och de li- 


danden, han hade att genomga, innan lönen näddes, hindra 


_ honom eller komma honom att känna sig olycklig? Varige- 
_ mom kunde allt detta ske? Svara med de ord, som stä i 


— 


Härda ut. Trons öga hade fatt Gud lika verklig 
| ra 


“ 


y 


% 
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 outsäglig glädje mitt i all bedrovelse, 


"nun 5° Minnesvers (1 Joh. 215): Älsken icke världen, icke heller Ä 
ting, som äro i vdrlden.. Om nägon:.älskar.världen,i 


.. l 


x 


: 


gor Israel genom att plaga och förtrycka det..Israels man 
ngo utféra trälens tunga arbete,. under det egyptiska uppsy- _ 

- ningsm&ns piskor slogo deras ryggar blodiga. Men Gud hade 
fast. beslutit att befria sitt folk ur träldomen, nar hans stund. 
var kommen. Nar Israel under nödens tider lärt sig fOrsta, 


were gäckats-i sina planer, kanner inga grän- 
gee sin rede. Huru: mycket fruktade Moses denna vrede? 


= likasom {or ögonen härda 


dem Kanans ade Israel det nu i 
 hade det svärt, de fingo sl 


Manga svara prövningar. 


sa Omkligt? Darfér-att han 
™~  fragat “efter sitt folk och upptratt till förmän för sitt och Guds 
folk.  Vilka mäktiga frestelser hade han icke att utsta! Vi 
_kunna tanka oss, att fienden viskat: »Vänd tillbaka till Egyp- 
folkls fiuru Törhöll sig Moses? Han härdade ut. Vad hoppa- “ath. 
des han? Att Gud skulle förlossa sitt folk och dä lätahonom =... Nu har Gud beslutit att lata en sädan straffdom komma ~ 
_. komma till ara med folket. An en gang — huru kunde han 
lida allt, försaka allt och vänta allt? Med den osynlige lika- 
-....-.* oNamn nägra andra i den heliga bibeln, som likt Moses. 
-..-haft den osynlige för Sgonen och hardat ut? De tre männen 
4 den brinnande ugnen. Paulus, som säger, att han vari 


att de voro ett folk, en nation, da skulle ock frihetens dag 


Bry för dem. Och den stunden var nu kommen. Genom Moses — 
ade Herren manga gänger sagt till Farao: »Släpp mitt folk 


Israel!» Men Farao ville icke. Dä lät Mose en mängd hem- 
sökelser, olyckor och straff komma över Egypten för att tvinga 


Farao. När nöden pagick, lovade han att släppa folket, en 
: nar nöden var borta, ätertog han sitt löfte. Det sista straffet 
. som bevekte konung och folk att päskynda Israels ee u 


kom över Egypten i samband med päskfestens instiftande oc 


i 


et började de nu 


vagrat. Vad fick da Egyp 


fin i dag i nödens tider. 


förhärda sig och draga Over sig en 4nnu svarare nöd. 


.över Egypten, att Farao och hans folk skola släppa Israeloch — 
da pa deras utvandring. Men i den straffdomen — 
_ Skall även Israels troslydnad mot Gud prövas i det frälsnings- — 
medel han bereder at dem. | 


själva skynda 


Guds ord, lyssna sa, att vi minnas dem och göra efter dem. __ 


Med vilka ord säger Gud, att Israel skall bevara denna tid i 


helig hägkomst? »Denna mänad skall hos eder vara den 3 


framsta manaden, den- första av arets mänader». Det var mä- 


~~ naden Nisan, mänaden för deras frälsning, en mänad värdatt  — 

minnas säledes, Sadana tider kunna vi alla f&. Menicke 

»blott själva mänaden utan jämväl tvä av dess dagar skulle 
vara Och förbliva betydelsefulla för Israel. Vilken dag Skuile = 
-först bliva ay betydelse? Den tionde dagen. VarfOr skulle 


bliva betydelsefull? »Pä tionde dagen»o. v. tilloch 


|, Gud ger befallning om att tilireda päskalammet, ve 
4-5. I vilket land bodde Israel, nar det intraffade, som vi 
[ast om i var text? De bodde 1 Egypten. Men det var cke 
Egypten, Gud lovat Israel, utan vilket land? Han oa oe SE 
-gyptens 
o Slita ont säsom trälar. Menvadhade 
de under nödens tid lärt sig förstä, sade jag i inledningen? 
De hade lärt, att de voro ett enda folk. D i 
förstä. Och vad ville Gud dä göra med dem? Han ville för- 
lossa dem ur traldomen. Och varthän ville han fora dem? 
Till det land, han lovat deras fader, till Kanan. Genom vilken 
: man ville han föra dem fran Egypten till Kanan? Genom 
Moses Huru hade Moses sagt till Egyptens konung? »Släpp 
mitt folk Israel.» Men huru hade Farao gjort? Han hade 
tens konung och folk genomgä? 
ad lovade Farao Moses, när nöden | 
: kom? Han lovade släppa Israel. Men nar Moses tog bort | 
- ndden, huru gjorde Farao da? Han förhärdadesig och slappte 
ej Israel. Säsom Farao gjorde, göra ock manga manniskor ~~ 
 lova da att bliva goda, gudfruk- 
tiga och snälla, om bara Gud hjälper dem ur néden. Sa 4 _ 
hander det, att Gud hör deras bön och hjälper dem. Mendet 
hander aven, att människorna -glömma sina löften och f6r- 
bliva lika ogudaktiga. och stygga som förut. Detta ar att 


Det ar nägot stort Gud vill g6ra 
för och med Israel. Därför börjar var text med vilka hégtid- 
liga ord? »Herren talade till Mose och Aron i Egyptens 
. land». Det ar Gud, som talar, och hans tjänare Mose och Aron 
lyssna till hans ord. Det är alltid nägoting underbat, 

nar den Allsmäktige talar till en människa. Därför skola vi — 
'i.likhet med Mose och Aron lyssna med uppmarksamhet till 


parte 


dessa verser'ger Gud befalining omvatt Israels menighet — 
 skall tillreda päskalammet. Pa vilken dag skulle lammet av- — 
'skiljas? Pa den tionde dagen. Hurudanf skulle paskalammet — 
vara? Det skulle vara felfritt, utan brist-och lyte. Hurulange. 
‘skulle lammet vardas’i avskildhet?: Intill-den fjortonde dagen 
ett talrikt folk, för ‘vars makt.egypterna började i Nisan.. Alltsä fyra dagar. Den fjortonde dagen i Nisanblev 
=. frukta. Nar sä Josef var död och nya Faraoner eller konungar den andra av de stora och betydelsefulla dagarna i Israels 
tippstego pa Egyptens tron, dä började dessa sOka oskadlig- historia, 


te 


vi thinnas,;attden gamle Israel Nyttade till Egypten med 
och. alla sina söner och allt sitt husfolk. Han var ju inbjuden dit 
lb >. aw’sin son Josef, som blivit en maktig man dari landet. Han 
bygga och bo i Gosen, den härligaste och basta delen 
Och har växte Israel sa smäningom 


‘ 
3 
2 | 22 au ge 8 se t : | 
j 
¢ 
| 
‘ 
rjan av versen enom iron, 
5 . 
Genom tron lämnade han Egypten, v. 27. 
Huru var k en i Egypten till mods enligt vad vi 
iv, 272: Pa h d? Av2M 9 fj : d askalammsmältiden. Och det ar därom var text för denna 
i . j vem Var nan vre V OS. infla Vi, Va | 
ee 
an nKie att gora me oses — Va an tankte rapa | 
Moses. Huru mäste konungen anse Moses? Säsom den otack- 7 
| Texten ldses 
« 
areise, ty Saso Hade nan uppta- | 
i 
& Ir den y mea den osyn ic 
. 
de han ut Den osynlige — G6 
® 
x . 
vı nu läsa orden. Det ar sasom om ud viskat 1 hans 6ré¢ 
: »Moses, vill du lyda och följa mig; jag själv skall vara di Ä 
ud, alltıd vandrande vrd din sida, och all min rikedom ska | 
Val din riked Och vad i rk hade dett aM 
ara if, Cc ad inverkan hade detta p oses 
> ” 
an kände sig som en hjalte. det sättet blir en sva 
 männ ska oövervinnelig | 
t 
| uttrycket Adrdade han ut ligger möjligen en antyd; | 
det, som fölide © hans t nligt A l: 29 sage 
telanus: oses bodde säs rämling 1 landet Midian i « 
I ilka lidanden ligga“iéke bakom dessa u ifter! lame 
NU den förre >» onungasonens gömd och -glö 
- 
a Kunde de ore a nonom m.vore han VC 
gasté ‘vatelse “pA forden. \ Vad: hatle-okney att t 
947 Endast en grav. 
% 
: 
4 
‘ 
* 
; 
tonoin ar. ick 
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} 
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Mos, 12: 1—14. _ 
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 huru skulle de göra därmed? Det‘ skulle brännas up 


38, Israels frälsning genom pdskalammet, vv. 12—14. 


_ mordangein gätt genom hela ‘Egy | 
 Slagit till döds, star det i var 12:te vers? »Han hade slagit 
=... till döds allt förstfött bade bland människor och.boskap>. Ja, 
>. iffan konungens förstfödde och anda ned till trälarnes fanns 
;  .intet. hus, där icke nägon var död. Vi kunna lätt tanka oss, 
vilken grat och jammer rädde över allt, isynnerhet bland 
. .“mé6drarna och systrarna till de döda. Det blev ett allmänt 
_ nédrop, som hördes dver hela landet.. De kanske sade: »Nu 
ha vara förstfödde blivit döda, kanske om nägra timmar dö 
vara andra söner och sa vara tredje och s4 undan förundan, 
tills hela Egypten blir en enda stor grav.» Det kom ilbud fran 
. alla hall i landet om samma nöd. Det blev larm och spring 


det. ar det med alla Gu 
 Aposteln Paulus sager: »Vart päskalamm är ock slaktat 
oss, nämligen Kristus>. Sasom israeliterna 

_ paskalamm och dess blod blevo frälsta fran död och traldom, 


Minnesvers: 1 Kor.5:1b, Värt pdskalamm dr ock sk 


we 


5 


~ 


Gud förördnar om paskalammsmiltiden, w. 6-1 
- Hurd skulle hela Israels we, Wr göra med paskalammet den 
> skulle slakta paskalammet. 


imanaden Nisan? 
ilken tid pa dagen? Päaftonen. Huru skulle de göra med 
lammets blod?. De skulle därmed bestryka dörrposterna och 
övre dörrträdet i husen, dar de ato det. Nar Israels menighet 


 {_troslydnad för Gud hade slaktat päskalammet och bestrukit 
‘d6rrposterna med dess blod, skulle själva mältiden hällas, 
Lammet stektes vid sakta eld, och sedan ats det med osyrat 


bröd jämte bittra örter d. v. 5. skarpa kryddväxter, Det av 
lammet, som blev Sver efter 'mältiden, fick inte sparas, utan 


Och huru. skulle israeliterna vara rustade under mältiden? 


- De skulle vata Omgjordade kring länderna, hava skor pa 


fötterna och stavar i händerna.» De skulle säledes vara fullt 


 klädda och redo ‘att vilken stund som heist bryta upp och 


Under det israeliterna i sina. hyddor ato paskalammet, hade 
pti land. Och vad hade han 


i konungens palats, konungens radsherrar och krigsöverstar 


sammantradde och beslut blev: »Vi hava fätt detta Over oss 


för ebreernas skull, för israeliternas skull. Vi mäste ge order 
om deras avfärd. Sand bud efter Mose och Aron.» a 


pten i fyrahundratrettio är. 


i 14:de versen? Den skulle bliva en äminnelsedag f 


han förbi Israels hyddor, säges 


pterna. .Gud hade 
räckt israeliterna ett räddningsmedel, och till räddning blev 
det för var och en av cen som i tro och lydnad tog emot 


s anordnihgar. — 
eriom sitt 


4 aga vi uti vart paskalamm, Kristus, frälsning fran syndens 


och-evig 0d. Men ‘det gäller for oss, att vii tros- 
- lydnad taga emot honom säsom var Frälsare. Han 4r felfri, Den 
 utan synd, utan brist och lyte 
sitt blöd till Törsoning “for vara synder, Den som 
pa honom, han varderdralst sjanger även en 
»Lammets blod har mitt dörrträ tecknat, 


Han har givit sitt liv i déden 


% 


Mig beseglat, mig beseglat, jag ar hans. 

= ‚syndens surdeg Jag mer vill smaka, = 
 Fill-vags jag hastar, ser ej tillbaka. 
Lammets blod Har mitt dörrträ tecknat, = 


7 


jai 


6 

an 


4 
Ä 


terna ur 
i eld. 4 


_stridsvagnar och jagar efter dem, 
-bryter sitt ord till Mose och Aro 


_inledningsorden, Ex.: Varom laste vi förra 


-. N&r Mose och Aron komma inför Farao, sa fa de löfte, 
©... Ja, befallning om hastigt uppbrott med allt vad de ägde. Un- 
. der tiden har Josua.och Kaleb och andra Israels hövdingar 
Ofdnat folket till uppbrott. Det var en väldig skara, en hel 
- arme pa sexhundra tusen stridbare man utom kvinnor och 
barn. Israel hade da bott i Egy jund 
‘vad skulle den fjortonde Nisan förbliva för 
Och huru skulle de fira den? Säsom en Herrens högtid, en 
Ä  evärdlig stiftelse, som skulle firas släkte efter slakte. = | 
Men nar mordängeln fram i Egyptens land denna 

tinnesvarda natt, varför gicl ort 
det i var 13:de vers? Blodet var ett tecken till deras rädd- 
- ming. När mordängeln sag de bestrukna dörrträdena, huru 
.. gjorde han dä? »Han gick förbi dem, och ingen hemsdkelse 
drabbade dem». Men skulle nagon israelit ej trott 
....... Gtids anordning, huru hade det dä gätt med honom? Han 

fade blivit hemsökt med död liksom t 


.»Huru illa 


“med dessa ord? 


oroliga och skänkte 


ps 


J 
Wise 
Pen 
MET. 


Text för den: 26 : Mos. 14: 13-25; 


» 


> 


? N 


"Förra söndagen laste vi om huru Herren fralste israli- 


n genom israeliternas avtägande hade mist sexhundra 


spejare, att Israel lägrat sig vid Röda havet framför Baal-Sefin, 


träldomslandet och förde dem därifrän med valdig _— 

arm. Men nar Farao kommit Sver den första forskrackelsen 

och att döden getiom mordängeln upphörde, och tankte 
, att ha 


_tusen trälar, dä säger han till sina hovman och krigsöverstar: 
»Huru illa gjorde vi icke, dä vi släppte Israel, sa att de I 
- mer skola ei oss.» Och nar han far höra genom utsända — 


da samlar han sin krigshär bestäende av fotfolk, ryttare och eo 


x 


full och förrädisk, dä besluter "( 


ud att: förgöra honom och 


4 


if 
¢ 


| 


och beströko med dess b 


avtäga. Och huru ville han nu 


‚Men dä Farao pädettasätt 
och Overfaller Israel svekK- 


hans’ har. Farao skall aldrig ligga i den stengrav han byggt x 
sig vid Nilens strand, i sin pyramid. En trolös forradare  § _ 
var han, och säsom sädan  skall han f4 en ände med fOr, 
 skräckelse, säsom vi skola se av dagens © 


paskalammet. Nar Israel a. Gud och ato sitt päskalamım | 
cl ed d lod dörrposterna till sina hem, vad- #- 
lände dem detta till? Det lände dem till frälsning fran déden 
och till. raddning ur traldomslandet. Men vadkom 6verFarao, - 
nar Israel tägat bort?. Han kom.i anger Över att han Säppt —/ 
dem. Huru sade han till sina. hovmän och krigsöverstar? 
»Huru ‚ gjorde vi icke, dä vi släppte Israel, s4 att de icke 
. mer skola tjäna oss.» Det grämde honom, att han latitIisrael = = § 
.% ra?. Han ville hdmta dem ==. 
tillbaka. “Hurii beter han sig darf6r? Samlar sin krigshdroch 
tagar efter Israel. Varest ha dessa lagrat sig? | = 
havets strand. Mitt emdét Baal-Sefon. Nar Farao givit:Mose - - § 
och Aron sitt ord och sitt löfte pa, att de med Israel skulle “ #1. 


varse 


att du ager mod. 


2 Vag, vv. 15—18. Faraos krigshär utbreder sigien 
. halveirkel omkring Israels lager och pa den andra sidan lige = 

‚ger det breda vatten, som vi känna under namin av Röda . | 
“havet, Israel-syntes ej kunna komma undan, 
taga undan fienden, vad behövde de? 


H 


_hurudan skulle denna frälsning vara? Den skulle vara 
att de icke skulle fa se nägot 
da strida för dem, nar de voro rädda och öövade? Herren | 
. Skulle strida för dem. Och vad skulle Israels barn gra? De = $4: 
'skulle sta stilla och se pa. Denna Moses utsaga lugnade de = § 
at de rädda. De tycktes ha fOrgatit, 
att de voro Guds folk, ätf de hade Gud med sig och för sig. —s_. 
Den som hör till Guds folk och haller sig av helt hjarta till 
Gud, han behöver aldrig vara rädd. Det skall du minnas,sA 


att föra dem med väld tillbaka, hurudan man är handa? En § 

loftesbrytare. För sädana mäste det ga illa. Nar Israel blir j§§ § 
_ varse Farao och hans har, vad bemaktigar sigdem? Fruktan = § 
„och bävan. De voro inga hjältar, ätminstone icke flertalet av -—= | 
dem. Vad behövde nu dessa rädda stackare? | 
mod, Vad svarar dem Moses pa deras jämmerlät enligt vers 4 

13? »Frukten icke, stan fastal» Vad vill Mose intaladem HI 
‘Han vill intala dem mod. Om de niicke 
_ skulle de dä fä se, säger han i samma vers? De skullefase, == § 
‘vilken fraisning Herren skulle bereda dem derina dag. Och 


ebehivde | 


till evig tid, Vem skulle. | 


1, FOr att kunna 
i De behöve ug 
.Härom suckar Moses i sitt hjärta till-Gud. Huru 
ren till honom enligt 15:de versen? ged ditiiimig?> 
Om vi bara Sucka vara hjärtan och bedja si 
_ „Människa hor oss, vem hör oss likval? Gud. ee 
denna sückande b6n av honom? Säsom ett starkt rop. Gud 
mycket val. Och han har redan utstakat vagen f6rIsrael, 
den vag,-pa vilken de 'skola gä undan Farad och hans har, 
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A ulvandra, men nu kommer eiter dem med sin krigshär. {61 
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‘Mig beseglat, mi at, jag ar hans.» 
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0 vägen. Icke vika, asta, ic ig ti 
©... var lösen i Jesu spar och i Jesu efterföljelse, 


Detta var en underbar va 


 trotsa 


skilja Isra 


> 


| ; men for Gud ar ingentin , omöjligt. | 
Huru ws ager’ han därför sin tjänare Mose? »Säg till Israels 
Och 


som pa torr 


Huru skulle da dessa göra? De 


2... Dä gar det illa för oss, säsom det gick för egypterna. 
vv. 19,20. För att lugna kvinnor och barn 
Och alla m 


iW 


pa dem. Vi skola aldrig sätta 
08s upp mot Gud, aldrig trotsa honom och göra honom emot. — 


ldsa man i Israels har, uppenbarar 

-.deras lager. Genom veri, sages i 17:de versen? 

 Guds angel. Denne Guds Angel hade förut gat framför dem, 

.. höljd i en molnstod. Men huru gör han nu 

och tager bakom dem. Varfir gör ängeln sa? att 
els lager fran den egyptiska haren. Dölja Israel och . 

...göra Farao villradig. Men Guds angel lämnar icke blott be- | 

_ Skydd at Israels har, vad gör han mer? Han lyser dem un- 

- der den mörka, stormiga natten, Hurt sages det därför i 20:de 


enom en 
Han flyttar sig 


¥ 
Aw 


blev ett fasligt larm och skrik av sä mänga. tusen människor 
ee och hästar, som voro i dödsnöd. De ville fram 
' barn, att de draga vidare.» Det skall bli vag, menar Herren. 

: pa vad satt skulle Moses fa hjälpa till och géra vag för 
_ Israel? Han skulle lyfta upp sin staf och räcka ut sin hand 

- Over havet och klyva det itu. Där skulle vägen ga fram. 
.... Genom havet och pa dess botten skulle de ga 
- . ‘hark. Detta var nog en bra vag för dem, som fätt löfte att 
© gä pa den. . För dem var det en vag till liv och frihet och 

_ Yaddning. . Men den var ock en farlig vag, som förde till dö- 

gen. HMuru talar Gud härom i 17:de och l8:de verserna? (Ver- | 
....serna läsas säsom svar). Gud skulle förstocka och förblinda 
Farao och hans krigare. 
skulle följa efter israeliterna pa vägen genom havet. De skulle 
- trotsa Gud, men mot Gud är konungars makt ett intet och 
krigsharars mindre 4n ett dammkorn. Huru skulle Gud göra . 
_»~ med Farao och hans krigshär? Han skulle visa, att han var 
- den väldige och förhärliga | 


uru sade de sinsemellan? »Latom oss 
ren strider för dem mot egypterna.» 


terna, som flydde, möttes av vatten pa alla sidor, sä att Farao 
och hela hans har drunknade i Röda havet. | 


a samma sätt som han frälste sitt Israel denna gang, 


sä skall han frälsa alla sina barn genom jordlivets faror oc 


Strider, sä att de till sist fa sta bargade och lovsjungande pa _ 
evighetens lugna strand. Men med Guds fierider och motstan- __ 
dare gar det. som med Farao och hans har.;.Det.ar hemskt 
att hora till Guds motstandare, men saligt att vara en med 


bland Guds folk. 


_..Minnesvers: 2 Mos. 15: 2:a Herren dr minstarkhetoch — 


mig till frälsning. 


u... Predikant Carl Nilson som tk. 


| N | 1 u - 17 
‘ 


Se ej, de ville varida om och fly, men ei heller detta ick. 
yför Israel, ty Her-. 

: Nu kände de, att Gud 
var med Israel, och att han var emot dem. Men nu var det 

for sent att fly. Den sista avdelningen av Israels tappraste 
man 'hade kommit upp pa stranden. 
sträckte dä Mose sin stav och sin hand Over havet, och mot 
..morgonen vände havet tillbaka till sin vanliga-plats, och egyp- 


P4 Guds befallning 


cke en enda 
.kom undan med livet. Men Israels frälsta skaror delovsjöngo — 
Gud för hans hjälp och tackade honom för hans under, som 


Resplan för dövstum-missionären P. Alfr. Person med 


versens sista sats? »Sä kunde den ena hären icke komma 10. Hijo 


. egypterna tillbaka, sä att de icke kunde na Israels stora, läng- _ 
- $samma tag. -Har se vi sanningen av det Guds ordet, som 
säger: »Herrens angel slär sitt lager omkring dem, som fru 
honom, och befriar dem.» . Bliv och förbliv ett 
‘Framdtl vy. 21, 22, När allt var grdnat ilsraelsä-. 
ger tbe uppbrott, räcker hand : 
av 


stranden. Först k | 
. atna, sist i taget ga de stridbare männen under oförskräckta. _ till förmän för verksam 
-anf6rare, sädana som Josua och K 

- fu Herren vag för Israel i havet? Han later en stark Gstan- = 8 
- vind blasa hela natten. Och huru stark är denna östanvind? .. 
-  Qstanvinden drev undan vattnet, sA aft det klövs itu ochhavs- 

bottnens sand blev torr mark, blev vag för Herrens menighet. 
Thr Get Or Glow framat-oe Gen Vag Herten =... 
- .berett at dem. Det kunde ju understundom vara kusligt nog Den ‘Den 1] Wexbo. 

att i den mörka natten se vattnet stasvartochhotandes4som 

en mür.pä sidorna, men nu gällde det att bara ga efter Her- ~ 


= * sa kunna somliga vägstycken bliva bade mörka och hotande. 


den motsatta stranden för de.framste:i Israels länga tag, hopp ane 
om räddning sprider glädje i tusendens och ater tusendens ws 


‘ söner,-fäder och män annu därute i mörkret mellan vattenmas- — 


Huru säges det dä, | / 
ä dem ur eldstoden och molnskyn. Genom eld- och härberee insändes till P. Ber 
och moln, & | 
anstrangde sig att komma framät, ty vattnet bakomdemhade x... 

 fallit tillbaka. pa sin vanliga plats.och stangde vagen.. Det 


11 Ödeshög, kv. 
12 Linköping, f£ m. » 19 Röset, Hofslätt, e. m. 

ae kv. | Frälsningsarmens » 26 Lidköping, f. 


inpa den andra under hela natten.» Han höll de patrangande 


et och kommenderar framät. Skarorna börja röra signed  Vidare genom brev fran Person. = = 
Först komma kvitinor och barn och trossvagn- :Kollekt upptages » samtliga platser, där det 

eten bland vart | 


Had later en stark Svenska Missionsförbundets Exp 


. 


oes 


§ 


Reensj6. 2 19 Arbrä. 


15 Edsbyn. 21 Järfsd. 


‚Saar det stadse för Guds folk. Om vi ga pAGudsvagar, 16 Bollmas 


« » 2 


ord. 


framat alltefter som Svenska Missionsförbundets 


icke rasta, icke siä sig tilf ro. 


hjartan. De som kommit Over jubla dock ej ännu. De ha — 


sorna. Stormen tjuter, blixtar skära genom rymden och äskan 


skjuter skrall efter skräll. Därute hör man, huru skarorıa 
anstranga sig, Israel för att hinna undan, egypterna för att — | 
Israel... Ty huru sages det om dem i 23:dje versen? »Och _ _-Predikantmöte inom tredje distriktet hälles i Edsbyn 


T\ - 


egypterna och alla Faraos hästar, vagnar och ryttare förföljde 28-30 sept. 1909, börjar första dagen kl. 11 f. m. och slutar- 


dem ut till mitten av havet. Sa längt hade Farao och hans sista dagen den tid mötet bestämmer. | Frägor torde insändass 

snarast möjligt till P. Bergstrand, Edsbyn, eller d- 
: Anmälan om -ankomst 

trand, Edsbyn. Alla pre~ 


har kommit, dä den första morgonljusningen började gry. 


| rixon,. Gefle. 


att Herren gjorde 24.de versen?  striktsföreständare: 


blixt. och. dunder forskrackte.han dem. De dikanter välkomna, även utom distriktet boende. 


18 Dunkehallar, kv. | 


19 Smälands Taberg, kv. 


lands dévstumma. 


Kollekter upptagas tacksamt för missionen i Kin. 
Expedition. 


Kommittérade, 
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| kei i Örebro med början 1 november, 3 
Unge troende man landet runt hälsas valkomna. Ett 
: Redan börja inkomma, 
De. Skriv med: omgaende efter prospekt till nägon av ‘under 
B 


gelistkurs he 


Z 

= 


: 


=: 7 sen blir redaktör J. B. Gauffin, Uppsala. Unga troende man, 
— __-tilth6rande kristen församling fran olika delar av landet, häl- 


sas välkomna. Rum anskaffas sa längt möjligt fritt. Ansékan ~ 


stallés "till pfed. Karlsson, Västeräs, den 15 oktober, 
och :skall av rekommendation forsamling 
kanda 


© Karlsson. | 


ee 


+ 4 


‚och äldre aro 


oo en mänads tid med början den 3 november detta ar. Unga - 
0.2... troende man inbjudas. längt möjligt “8 beredes fritt logis. 
Ansdkan bör ätföljas av rekommen ation fran kristen forsam- 
eller tva kända personer och inlämnas före den 15 okto- 


‚Johansson! 


Aven j ar i Karlstad: ined. 
 början den 31 oktober kl.8e. m. 
Angee eller kände och trovärdige personer, insändas senast 
der 15 oktober till predikant Alfr. Larsson, Karlstad, 

= ige ‚Alf. Larsson ’'och J. Forslund. 


Olsson. 


F 


-Sönda sskolmite halles, vill ‘Gud: i | Betlchemskapellet 
‘sOndagen den 19 nästkommande september. 

; Redaktör Gauffin frän Uppsala m. fl. 


En kurs att hallas for 
november .mänad i Söderhamn, sävida tillräckligt antal 


_ dare J. Erixon, Gefle, eller predikant J. 
.. Hamm. Troende unga man, som hava inre maning att verka 
som evangelister och predikanter, äro valkomna, och 


befordra dessa till Kursen. 
Jedare ‘blir predikant P. fran Gafle. 


4r i missionsk} rkari i Västeräs. Ledare for kur- 


för deltagande i Kursen hos 


Söndagsskolmöte halles i den 3 ¢ 0.4 
ber. Flere predikanter. devel, mötet. | 


samband därmed hallés i samma vecka övningskurs för 


deitagare före den 1 oktober anmäla sig till distriktsförestän- 


A. Forslund, Soder- ‘Pris ‚so dre... 

férsamlingar, som hava : sädana man ‘bland Gppmanas tillfaller, oavkorta mission 


” Y + 
be 2 56 
5 bon 


Predikantmöte for. 


da frägor rörande var missionsverksamhet samt andra lämp- 


‘liga frägor, som blivit, insända, komma att behandlas.Onsk- 

ig vore, att alla evangelii arbetare har’ pa fältet, ville över- 
na hindren och komma med samt i tid underrälta, om. 

ankomst.för-anskaffande av lampligt logis. 

I samband med predikantmötet. anordnas ett missions- 


möte sept., a gust alla hälsas valkomna! . 
ckse e den 2 august 
“Ande Lindstrom. 


% 


den. 6 .och-7. oktober, Frägor insändas till nagon ay, ee 


tecknade före den 26 sept., ävensom ee om. logis. © 


_M. Martenson, Hani _ J. Norberg. 
_ 


ur: halles i sn {61 a A 
Bi i februari 1910.. 


Ledare för körsen blir ‚Gauffin, fran Uppsala. 
A N. Fr. Sätström. 


_Predikantmöte ‘distriktet hates i Lulea 

den 24—26 instundande september, med början förstnämnda 
- Anmälan om deltagande i mötet samt frägor, vilka sko a 


Styrelse- oc 
m. Söndagen den 26 fortsdtter 
ningar och ungdomsföredrag.. 


Risi 
Predikanter’ och ombid torde i god tid tillskriva Lantbr. _ 


‚som möter vid Sonstorp station: den 25° kl. 10 


? . 
3 
ay 


minne av. werk 


kortfattad for ‘Svenska MissionsfOr- 


4 
ay 


cedikeanter, och. evan elister 
Västerbottens lappmark halles i Lycksele den 17 0. 18 sept, 


miles i Björkö missionshys, Regna,:den;25 och 26 september. =. 
och ombudsmöte hälles den 25 kl. 2 e. m, 
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